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r INTERNATIONAL PROSECUTION SECTION
Doc. No. 2168 - Datet 21 June 1946
ANALYSIS OF DOCUMENTARY EVIDENCE

DESCRIPYICN OF ATTACHED DOCUMENT

Title and Naturc: Jepanese Translation of MANCHUKUO
Government Bulletin (Extra . Yt ;
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|
| 'd Date: 1 May 37 Orizinal (X¥) OCcopy () Lenguage: Japanes

‘1 | ‘Has it been translated? Yes ( g - No (X)
<1 Has it been photostated?  Yes No (X)

' LOCATION OF ORIGINAL (also WITNESS if apnlicable)

Document Division
SOURCE OF ORIGINAL: 17
PERSONS IMPLICATED:
CRIMES TO WEICH DOCUMENT APPLICASLE:

SUMMARY OF RELEVANT POINTS (with nage references)!

Full translation of pp. 1-4 showing law controlling important
industries snd methods of enforcement. Law controlling important
industries (Imperial Ordinance #66) was promlgated 1 May 37,
said important industries to be determined by an Irmmerial Ordinance,
This ordinance is crntitled "Mattors concerning enforcement of law
; | controlling important industries, Imperial Ordina:nce #67,% also
‘ proemilgated 1 May 3’?.
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CERTIFICATE

W-ﬁ-G- NO.

*I,P,S, No. 2168
Statement of Authenticity

I, Toru Nakagawa, hereby certify that I am officially c-onneoted' with the
Japanese Govermment 1n the capacity of +the Chief of the Corntinental Affairs
Section, Overseas Residents Divisicn, Control Bureau, Foreign Office, and that
as such official I have seen and know the document attached hereto and
" described as follows$ Official Cazettes of the Manchoukuo Government for

May, 1937. I further certify that the attached document is the official
publication of the Manchoukuo Governmenta

Signed at Foreign Office /[s/ Toru Nokagawa
Chief of the Continental Affairs
Section, Overseas Residents
Bureau, Ccntrol Division,

Foreign Cffice, (SZAL)

on this 17th day of July, 1946,
Witness_/s/ A.A. Muzzey

I, Robert Teaze, hereby certify that ATIS Document No, SA 10090, Item 29,
described as follows: *

YOfficial Manchuria Government Gazette (IAMNSHUKOKU
SEIFU KOHO)", May 1937,

was obtained by me in the course of my official duties from —-ast Asia
Research Institute and on 11 Jun 19/j6 was delivered to Mr, Z, P, Monaghan
of the International Prosecution Section.

Dete: 18 July 1946 /8/ Robert S. Teaze
ROBIRT S. TEHALZE
24 Lt,, LUS
ATIS Document Section
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W'ﬁicl No.
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Statement of Authenticity

I, Toru Nakagawa, hereﬁy certify that I am officially connected with the
Japanese Government in the capacity of the Chief of the Continental Affairs
Section, Overseas Residents Divisicn, Control Bureau, Foreign Office, and that
as such official I have seen and know the document attached hereto and
described ;s followss Official Cazettes of the ianchoukuo Government for
May, 1937. I further certify that the attached document is the official
publication of the Manchoukuo Governmenta

Signed at Foreign Office [/ Toxu Nakapawa
Chief of <he Continental Affairs
Section, Overseas Residents
Bureau, Ccntrol Division,

Foreign Cffice, (S=AL)

on this 17th day of July, 1946,

I, Robert Téaze, hereby certify that ATIS Document No, SA 10090, Item 29,
described as follows:

VOfficial Manchuria Government Cazette (IAMNSHUKOXU
SEIFU KOHO)®", May 1937,

was obtained by me in the course of my official dutie s from Tast Asia
Research Institute and on 11 Jun 19/i6 was delivered te« bMr, £, P. Monaghan
of the International Prosecution Section.,

Date: 18 July 1946 /s/ Robert S. Teaze
ROBEZRT S. TEHAZE
24 Lt,, LUS

ATIS Document Section
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/ TRON-MANGHOUN®® GOVERNVENT OFFTCIAL GAZETTE
Vay 1, 1937  Peme=it

(1) 1aw Controllir: Tmporiant Imluatries
Tmperial Codlvance yo. 6o

s a0t mwesaa o o o D S S o

/

Article T. A person desiring To engege in any of the important industries
shall »btain vermission theretor of the Stote Minister or Ministers concerned

in accordance with orders issued,

The kinds of the important industries shall be determined by Tmperial
Ordinance.

Article TT. A perscn enga ed in any of the important industries shall
submit to the ctate 1"inister or 1'inistex's concerned a written statement of
his business program and a report on his business for each business year in

accordance with orders issued.

Article TTT. The State Minister or 1inisters concerned may issue to a
person engaged in any of the important industcies orders necessary for up-
holding the public interest or for exercising control in connection with

such person's business.

Article TV. Tn case it is d=emed especially necessary, the State Minister

or Vinistere concerned ney cause & person enzeged in any of the important
industries to submit & report on the conditions of his business or nroperty,

or cause the officials zoncerned to ccnduct an examination of such person's
safes, books and other documents or srticles.

Article V. Tn any of the cases hereinunder mentioned, a person engaged
in eny of the important Industries shall obtain permission of the State Minis-
ter or Minicters conceru>i in accordance with orders issued;:

1. vhen the saii verson desires to enter into &n sgreement for
effecting & control or revise or abolish such agreement;

o, vwhen the saic person desires to enlarge his equipment for
production o1 =ffect a change therein;

g vhen the sa:d person desires 1o transfer tuv other persons
the whole or part ¢f his business;

) vhen & merger is tc be effected, in cese the seid person 18
a juridical person.
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Article VI. TIn either of the cascs hereinunder mentioned, a person

engaged in any of the important industries shall report to the State Minister
or Ministers concerned without deley

|

l. Then the eaid person has ahclished or susmendad the whole or
part of his bucsiness;

2. Vvhen liquidation has becn effected, in case the said person
is a juridical person.

Article VII. When a person engzged in any of ihe importent industries
has violated the presen®t law cr orders issued thereunder or dispositions made
under such crders, the Sta%e Kinistar or liinisters coacecned may cancel the
permission mentvioned in Article 7.

Article VIII. Vvhen a person has ergaged in any of the important indus-
tries without the permission of the State Minister or Vinisters concerned,
such person shall be punished with & fine not exceeding five thousand yuan
(M¢5,000).

Article IX. When a prson has engaged in any of the important industries
falls under either of the cases heceinunder mentioned, such person shall be
punished with a fine not exceeding one thousand yuen (M¥1l,000);

l. When the said person has violated the order issued by the State

Minister or linisters concerned in accordance with the stipulation
of Ardicle ¥7IT.

2« "hen the said percon has violated the stipulations of Article V.,

Article X. Vhen a person has failed to submit the report ordered by
virtue of the stipulation of Article IV or hes masde e false report or has
refused, obstructed or evadeéd the examination mentionzé in the seme Article,
such person shall be purished with a fine not exceeding three hundred yvan

(M¥300).

Article XT. Vhen a pcrson has violated the stipulation of Article TT

or Article VI, such person shell be punished with a fine not exceeding one
hundred yuan (MY100).

Article XTI. Whe2 3n employee or an operative has comaitted in con-
nection with his empioyer’s business any act that falls within the purview
of the penal regulatiocans of the present law, the employers, es well as the
perpetrator of the act, shall be punished. 7Tn case, however, the employer
is a sufferer from mentel derangcment or is a minor not possessing the seme

degree of business ability as an adult, his legal representative or repre-
sentatives shall be punished.

R N " k@ A fla s ~0



DO 2168 Page 3

Article XTTT. When an emplioyee or an operative of a juridical person
has committed in conncction with the business of the said juridical person
any act that falls witnin the purvicr oL the peral reguletions of the present
law, the exccutive partner or officia! c¢f such jurid:iecal person, as well as
the perpetrator of the act, shall be punished.

L e ——

In case an executive partner or official of a juridical person has com-
mitted any act mentioned in the preceding peregraph, such partner or official
shall be punished.

Article XTv. Tu the ceses of Article XJT and peragranh 1 of the fore-
going Article, when the principal, the legal represnncative, the partner or
the official has proved thal trerc was no means ol preventing the act in
question from being comnivted, such person shall not be punished.

E
-

i T el — = - ——
— B

T Sl . = e

SUFFLAENTARY REGULATICNS

The present law shall come into force on the Tenth day of the Fifth
month of the Fourth year of Kangte.

A person who is actuelly engaged in his busiress at the time of the [
coming into force of the present law with a previous rermission of the g
State Minister or Ministers concerned shall be regarded as having obtained
permission under the present lew.

A porson who 18 sctually engeged in his business at the time of the
coming into force of thec present lew without the permission of the State
Minister or Ministers concerned shall file a petition for the permission
stipulated in the present law within sixty (60) days from the date of en-
forcement of the present law.

A person who has filed the petition mentioned in the foregoing paragreph
may carry on hise business as heretofore pending the recceipt of the said
permission.

FRONM NANCHOUKUC OFFTCIAL GAZETTE
May 1, 1937 Page 3

(2) 1'atters Concerning the Enforcemcnt
of vhz Iaw Mntrolling Mmportant Tndustries 2N
Tmperial Ordinance Jo. 67 R
rromilgated 1uy 1, 1937

Article T. The important industries as stipulated in paragraph 2 of
Article T of the Iaw Controlling Tmportant Industries shall be as follows:

—_— el S g ) ——
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Arms manufaoturing industry;

Alircraft manufacturing industry;

Metor Car manufacturing industov:

Iiquid fuel (mineral oils anc J.s>lute aleohol) manufacturing industry;

Tron, steel, aluminum, rasiw,, .eat, zia¢. goid, silver end corper
refining industry (the wet procese of refinirg gold or silver being
excluded);

el mining industry (that producirg less then 50,000 metric tons per
annum being excluded);

woolen textile manufec’iring industry (thet carricd on by hand-looms
being ex.luded’);

Cotton spinning induvstry;

Cotton textile mepufaciusing industry (that carried on by hand-looms
being excluded);

Hemp thread manufacturing industry {(producing more then 50 metric tons
per annum);

Hemp spinning and weaving industry (thet carried on by hand-looms
being excluded);

Tlour millinz industry (having a capacity for e daily production of
more than 500 sacks);

Beer brewing industry;

Sugar refining industry;

Tobacco manufacturing industry (producing more than 10,000,000 nigaretteﬂ
per annum);

Soaa manuiscturing industry (refining industry of natural soda being
excluded );

Fertilizer (sulphate of ammonium, nitrate of ammonium, super-phosphate
of lime and caleréous nitrogen) manufecturing indusiry;

Pulp manufacturing industry;

0il milling industcy (earried on by the abstraction system or that
equipped with more than 15 presses);

Cement manufsctuwi ing industry;

tratech manufacturicrg industry.

Article T7I. The State Minister or Ministers concerned as referred to in
the 1w Controlling Tmportant Tndustries shall be the !Minister of Industry
(within the jurisdistion oi the Department of Mongolia Administration, the
Vinister of Mongolia pdministration) ané the Minister of Nefense as regards
arms end aircraft manufacinring industries; the Minister of Tndustry (within
the jurisdiction of t%s ‘w=partment of jongolia Administration, the Minister of
pongolia Administratic. and the VMinister of Finance as regards liquid fuel
and match manufacturinz jadustries; end the Minister of Industry (within the
jurisdiction of the Depariment of Vongolia Administration, the Minister of
pMongolia Administration) as regaris the other industries.
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» IFS No, 2168, YHanchoukue

Government Bulletin for Hay 193

7y was obtained by me from Lt., Robert S,

Teaze, ATIS Document Section, in the conduct of ny offieial business,
Signed at Tokyo on this

27th day of August, 1948,

@Qﬁw&@mﬁﬂ i

Namsg
Witness: /s/ R.H. Larsh

Iavestizator, I,P,S
Official Capacity




Signed at Tokyo on this

27th day of August, 19

46, [8/ Edwnza P, lo haghen =~
Name
Witness: /s/ R.H. Larsh

lavestizator, I,P,5
Official Capacity
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FROM MANCHOUKUC GCVERNMENT OFFTCTAL GAZETTE
vey 1, 1937  Page 1

(1) Iaw Controlling Tmportent Ticuvatries
Tmperial C:zdinance o 50
Tromugated May 1, 1937

Article T. A person desiring to engage in any of the important industries
shall nbtain vermission theretor of the State Minisier or Ministers concerned
in accordance with orders issued.

The kinds of the important industrics shall be determined by Tmperial
Ordinance.

Article TT. A person enga ec in ary of the important industries shall
submit to tlke State !"inister or Ministai's concerned a written statement of
his business program and a re»bort on his business for each business year in
accordance with orders issueu.

Article 777. The State !Minister or Ministers concerned may issue to a
person engeged in any of the inportant incustries orders necessary for up-
holdinz the public interest or for exereisinzg conitrol in connection with
such person's business.

Article TV. Tn case it is deemcd especially necessary, the State 1rinister
or Ministers concerned mey cauvce a person cenzaged in any of the important
industries to submit & report on the conditions of his business or rroperty,
or cause the officials zoncerned to ccnduct an examination of such person's
safes, hooks and other documents or srticles.

Article V. 7Tn any of the cases hereinunder mentioned, a person engaged
in any of the importaut iuvdustiies shall obtain permissicn of the State Minis-
ter or Ministers concernsl in accordance with orders issued:

l. Then the seid person desiras to enter into an cgreement for
effecrting a coctrol or revise or abolish such agreement;

¥hen the saic person desires to enlarge his equipment for
production or 2ifect a change therein;

Then the said person desives to transfer to other persons
the whole or pa¥t ¢f his business;

vhen 2@ merger is toe be effected, in cese the said person is
a juridical person. -

IMT 421
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article VI. Tn either of the cascs hereinunder mentioned, a person
engeged in eny of the iimoriant industries shall report to the State Minister

or Ministers concerned without deley

1. Vhen the e=aid person has avolrched or suspended the vwhole or
part of his buriness;

2. Vhen liquidntion hes been effected, in case the said person
is a juridical person.

Article VIT. Vhen a percon erpgaged in any of ihe impervent industries
has violated the presen® law or orders issusd Therewidzsr or dispositions made
under such orders, the Sta*e }ianistsr or Minicters coanceacned may cancel the
permicsion mentioned in Article T.

Article VTIT. Vhen a person has ergsged in any of the important indus-
tries without the permission of the 5tnte Minister or Jinisters concerned,
such person shell be punished with a fine not excezsding five thousand yuan

(3¥5,000) .

Article TX. When & prson has ergéged in any of the important industries
falls under either of the cases hercinundor mzntioned, such person shall be
punished with a fine not exceeding one Thousand yuen (M¥1.000):

1, 7hen the said person has violated the orier issued by the State ';
inister or rrinisters conceraned in accordance with the s%ipulation | |
of Article 31T,

2., when the said pe-son has violated the stipulations of Article V.

Article ¥. When a person has failed to submitv the report ordered by
virtue of the stipulation of Article IV or has made a false report or has
refused, obstructed or evaded the examination mentionz@ in the same Article,
such person shall be purished with a fine not exceeding three hundred yvan

(1¥300).

Axsicle XT. Vhen 2 person has violated the stipulation of Article J7
or Article VI, such person shell be punished with a fine not exceeding one
hundred yuan (My100).

Artiecle XTT. Whea an employee or an operative has comaitved in con-
nection with his emplorers business any act that falls within the purview
of the penal regulations of the present law, the employers, as well as the
perpetretor ¢f the act, shall be purnished. 7Tn case, however, the employer
is a sufferer from mental derengcment or is & minor not possessing the sesme
degree of business atility as an adult, his legal representative or repre-
sentatives shall be punished.

IMT 4¢1 | 5 B
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Article XTTI. When an employee or an operative of a juridicel persoxi
hés committed in cenncction with the btusiness of the said juridical person

any act that falls within the purvic: o2 the penal regulsestions of the present
law, the execcutive partner or officisl =7 such jucidical person, as well as
the pcerpetrator of the act, shall be runished.

Tn case an executive partner or official of a juridical person has com-
mitted any act mentioned in the preceding peregraph, such partner or official
shall be punished.

Article XIv. TIn the ce3es of Article XTT and ncongranh 1 of the fore-
going Article, when the princiral, the liegal represontative, the partner or
the official has proved that therc was no :ieans of preventing the act in
question from bcing committed, such person shall not be punished.

SURFLIMIEITARY RBEGULATICHNS

The present law shall come into foxce on the Tecnth day of the Fifth
month of the Fourth year of Kangte.

A parson who is actually engaged in his tusincss at the time of the
coming into force of the prescent law with a previous rermission of the

State Minister or Ministers concerned shell be regairded as having obtained
permission under the prresent lew.

A porson who is s<Sually enjaged in his business at the time of the
coming into force of the prevseont lew without the permission of the State
Minister or Ministers conczcrned shall file a petition for the pcrmission
stipulated in the prerent law within sixty (60) days from the date of en-
forceament of the preseat law.

2 person who has filed the petition mentioned in the foregoing paragreph
may carry on his business a3 hereiofore pending the receipt of the said
permission.

FRCY WANCHOUKUC OFFTCIAYL GAZETTE
May 1, 1937 rage 3

(2) 1'atters Corncerning the Fnforcemcnt
of ths Iaw ntiolling Important Tndustries
Tmperial Ordinance No. 67

rromulgated May 1, 1937

-Article I. The important industrics aes stipulated in paregraph 2 of
Article T of the Iaw (ontrolling Dmportanrt Tacdustries shall be as follows:




Arms manufecturing industry;

Alircralt manufacturing incdustry;

Metor Car manufacturing industoy;

Iigquid fuel (mineral oils and & s>lute alcohol) manufacturing industry;

Iron, steel, aluminum, magresiwn., _ead. ziac. goid, silver end copper
refining industry (the wet process of refining golc¢ or silver being
excluded);

ooal mining industry (that producing less than 50,000 metric tons per
annum being excluded);

woolen textile menufacturing industry (thet carricd on by hand-looms
being exvluded’); -

Cotton spinning industry;

Cotton textile menufaciuring industry (that carried on by hand-looms
being excluded’;

Hemp thread manufacturing industry (producing more then 50 metric tons
per annum);

Hemp spinning end weaving induscery (thet carried on by heand-looms
being excluded);

Flour illing industry (having a capacity for e daily production cof
more than 500 sacks); :

Beer brewing industry;

Sugar refining industry;

Tobacco menufacturing industry (producing more than 10,000,000 cigarettes
per annum);

Soda manufecturing industry (refining industry of natural soda being
excluded );

Fertilizer (sulphate of ammoniunm, nitrate of ammonium, super-phosphate
of lime and calerd¢ous nitrogen) manufecturing indusiry;

Fulp manufaecturing industry;

0il milling indusetrsy (earried on by the abstraction system or that
equipped with more than 15 presses);

Cement menufscturing industry;

Vateh manufacturing indusiry.

Article TT. The Stateo Minister or Ministers concerned as referred to in
the Iaw Controlling Tmportunt Indusiries shall be the Minister of Tndustry
(within the jurisdistion ol the Department of Monzolia Administretion, the
Minister of vongolia fdministration) and the Minister of Iefense as regards
arms end aircraft manufecturing industries; the Minister of Industry (within
the jurisdiction of the Uepartment of jonzolia Administration, the Ifinister of
Mongolia Administraticn) and the Minister of Finance as regards liquid fuel
and match manufacturins indusiries; and the Minister of Industry (within the
Jurisdiction oi the Department of NVongolia Administration, the Vinister of
Vongolia Administration) as regeris the other industries.
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Article TIT. Wher the Minister of ndustry (within the jurisdiction of
the Depertment of }ongolia Adminietration. the Minister of Mongolia Adminis-
tration) desires to collect reports cre cauce exaninations to be conducted in
cannection with arms manufacturing irdustcy by viitue of the stipulations
of Article IV of the law Controlling Imporvant Iodusiries, the said Minister
Shall consult in advance with the Minister of Defense.

SUCTLEMENTARY

The present Ordinance shall come into force on the day of enforcement
of the Taw (ontrolling Mmpoirsant Tnduetcies,
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c&rﬁﬁd 1{st of the Chiefs of the Manchurian
_f{i‘ rs Board (&I\I&l J"m&g
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1, HAYASHI Senjuro (;\k |
2, KAWASHIMA Yoshiyuki ( S~ Wy W\
3. TERAUCHI Juiehi (o ~C \\\w \ )
4, NAKAMURA Kofehi (N T "o \ )
5. SUGTYAMA Gen ( 0N~ )
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